From the haiku-database compiled by Mrs. Shigeko Isaacson and Prof. Don Graham Stuart 
Groningen, the Netherlands. Mid 1980s. 
The haijin is mentioned in the first field 4. 
The ku itself=fields 7-9 

Three different translations are given, the first being word to word=fields 10-12; the second a more 
readable one, which keeps the haiku-particles=fields 2-4; the third a "middle of the road" 
translation=fields 13-15. 

Till-Moyland, during a rainy spring day 
April 29. 2014 



1. 60 2. 1 3. E 
4. Siki 5. Oo-yuki[ Yuki]/Huyu 6. Ten'mon* 
7. Oo— yuki ya / 8. sekisyo— ni kakaru / 9. gorokn-nin' 

10. great snow; ya; / 11. barrier place; make way to; /12. five or six people 



2. 


Heavy snowfall ya 


13. 


He 


3. 


At the barrier-place stop 


14. 


he 


4. 


five or six people. 


15. 


f i 



On the borders of provinces where deemed necessary, barriers 
existed as a governmental regulation, often on a mountain pass. 
Slki's plainness of language allows space for the real import 
of each word to arise. Heavy snow — a silent, white void that 
covers shapes and colours; a barrier — an obstacle that must be 
conquered; five or six people — the great story of Kan'zin'tyoo 
comes to life, of Ben'kei's genuine loyalty to Yositnne in 
accomplishing the escape to the Northern Provinces (see Lexicon). 

1. 61 2. 1 3. 4 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Nan'— dai— no / 8. tooroo-no koke ka / 9. yuki— no sita 

10. what generation; / 11. stone lantern; moss; / 1 2 . snow; beneath. 

2. From what age is it? 13. What generation's 

3. The stone lantern deep in moss 14. stone lantern's moss is this? 

4. under the snow. 15. Under the snow. 

Against the sounds of the words in the first half which are in 
Japanese long and sonorous, the second half with shorter sounds 
like koke ka , is droll. The first two lines seem to be saying 
something important, and the last, to say it is all under snow 
after all, gives a beautiful turn to the ideas. 

1. 134 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Sugi-no yuki / 8. it-tyoo oku-ni / 9. Nioo-mon' 

10. cedar tree; snow; / 11. one tyoo (119.3 yards); inward; /12. Guardiar. 

2. Cedar tree snow. 13. Snow on the cedars — 

3. Ten meters further in, 14. and about ten meters inwards. 

4. the Nio gate. 15. the Nioo gate. 

The path leading to a temple is often lined with tall cedars 
on an ups lope (here covered with snow) . Nioo are 
are giant statues of the two guardian kings of 

a Buddhist temple, housed on two sides of a wooden gate. One 
represents the outbreath, the other the inbreath; otherwise 
they are identical figures, each facing towards the gateway. 
They may still be seen, after centuries, very grand though 
in most cases quite worm-eaten. Tyoo is an old Japanese 
measure of about 10 meters. 

1. 214 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Iku-tabi— mo / 8. yuki— no hukasa— wo / 9. tadune keri 
10. how many times; / 11. snow; depth; /12. ask; keri. 

2. Again and again 13. So many times 

3. how deep the snow is, 14. was the depth of the snow 

4. asked keri 15. asked about. 

This was no doubt written during one of Siki's many confinements 
in bed. It alludes to the Chinese T'ang poet, Tu Fu's line, 
"Again and again, ask how the night (weather) is", transposed to 
haiku form. Keri: and that was all. The middle line has the 
beautiful soft sound of snow piling up. 

1. 289 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Mutukas ikl / 8. sugata-mo mie-zn / 9. yuki-no matu 
10. complex; / 11. form; see; /12. snow; pines. 

2. Harsh 13. Complex 

3. shapes there are none to be seen, 14. shapes can' t be seen; 

4. snow— covered pine trees. 15. snowy pine trees. 

NO. 289 NOT EXIST 

1. 301 2. 1 3. 3 

4. Sihoota 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-no ori-do / 8. akure-ba suzume / 9. sat- to tobu 

10. snow; folding door; / 11. open; sparrows; /12. suddenly; fly. 

2. A snowy door 13. The snow covered door 

3. opened, the sparrows 14. opened, sparrows 

4. in a sweep fly off. 15. suddenly fly off. 



1. 319 2. 9 3. 3 

4. Rohaku 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 



7. Zyose tu-ki-no / 8. toori-si ato y 
10. remove— snow— machine ; / 11. pass; 

2. The snow plough — 

3. where it passed, the traces ya 

4. Snow wrinkles. 



/ 9. yuki-no siwa 
after; ya ; /12. snow; wrinkles. 

13. The snow removal machine's 

14. passed over traces — 

15. snow's wrinkles. 



NO. 319 NOT EXIST 



. 1 3. 3 

5. Yuki/Huyu 6. Ten 
zyaku / 8. yxiki tumu 



5 15 
Siki 
Nisan' 
, two, three feet; 
Two- three feet of 
snow pile up, the 
Jizo kana 



mon 
no— be-no / 
/ 11. snow; pile up; 

13. 



field's 



14. 
15. 



9. Dizoo kana 

field-side; /12. Ksitigharba 
Two - three feet 

of snow piles up; the field- 
Dizoo statue. 



Dizoo: the Bodhisattva of the Roads; small stone statues of 
him are commonly found along old roads of Japan. He is 
depicted as a monk. People of 

the villages dress him with red aprons or hats, and little 
stones are piled up in front of him as offerings, along with 
food and coins. 

1. 513 2. 7 3. 4 

4. Tyoohuu 5. Yuki/Huyu 6. Ten' mon' 

7. Ame itu-ka / 8. yuki-to kawari-si / 9. oden'-mise 

10. rain; when; / 11. snow; change; /12. stewed kebab shop. 

2. The rain — when 13. The rain at some time 

3. did it change to snow? 14. changed to snovj — 

4. Oden shop. 15. o-den' stall. 

O-den' : a commonplace dish of stewed vegetables and fish cakes 
on skewers, eaten with mustard, and along with rice wine. 
The shops are usually mere stalls with noren' (shop curtains) 
to enclose them, so that one can see what the weather is like 
from bet we en t he slits. 



1. 514 2. 9 3. 3 

4. Seian' 5. Yuki-guniC Yuki] /Huyu 6. Ten' mon' 

7. Yuki-guni ya / 8. o-tera-no yane-no / 9. aka-gawara 

10. snowy country; ya ; / 11. honourable temple; roof; /12. red tiles. 

2. Snowy country ya 13. A snowy country; 

3. Lofty temple roofs' 14. the august temples' roofs' 

4. red tiles. 15. red tiles. 



NO. 314 NOT EXIST 



1. 515 2. 9 3. 3 

4. Seian' 5. Mo t i-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Sin'sin'— to / 8. moti— yuki— no huru / 9. yama— no eki 

10. quickly; / 11. rice-cake snow; fall; /12. mountain; station. 

2. Rapidly 13. In quick succession, 

3. the dumpling snow falls; 14. r ice-cake- 1 ike snow falls. 

4. mountain station. 15. a mountain station. 



NO. 515 NOT EXIST 

1. 516 2. 11 3. 4 

4. Kizyoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Niti aru-ni / 8. yuki-no naka yuku / 9. warabe kana 
10. road; be; / 11. snow; midst; go; /12. children; kana. 

2. There's a road 13. Although there is a road, 

3. but they go through the snow, 14. in the midst of snow go 

4. children kana 15. the children. 



How natural the language and the action. The children want to 
walk in the snow of course, and leave fresh prints in it. 
'1. 722 2. 9 3. 4 
4. Sihei 5. Ko-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 
7. Gen'kan'-ni / 8. huri-tutu kiyuru / 9. ko-yuki kana 
10. front entrance; / 11. rain down; fade; /12. powdery snow; kana. 

2. Into the vestibule, 13. In the front entrance-way 

3. as it falls it vanishes, 14. while it falls it fades, 

4. powdery snow kana 15. powdery snow. 

The vestibtile (gen'kan') to a Japanese house, usually has an earthen 
or stone floor so no one gets excited about a little snow blowing in. 

1. 731 2. 9 3. 2 

4. Nan' too 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Sumi hui— te / 8. yoki hi-ni nari— nu / 9. so to— wa yuki 

10. charcoal; blow; / 11. fine; fire; become; /12. outside; snow. 

2. Blowing on the charcoal 13. The charcoal blown on, 

3. made it a fine fire. 14. it became a good fire; 



4. Outside is snow. 



15. while outside is the snow. 



NO. 731 NOT EXIST 



1. 732 2. 9 3. 2 

4. Sekiyoo 5. Yuki/Huyu 6. Te] 

7. Mi t i kie-te / 8. kawa tikaku m 
10. road; disappear; / 11. river; 

2. The road disappears 

3. and the river looks closer, 

4. snowy field. 



. ' tno n ' 

yu / 9. yuki-no hat a 

close; look; /12. snow; vegetable 

13. The road disappears, 

14. the river looks near, 

15. snowy vegetable field. 



NO. 732 NOT EXIST 



1. 739 2. 9 3. 2 

4. Kaiki 5. Ko-yuki [ Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Tasogare-no / 8. ko-yuki-ni negi— wo / 9. ara i ker i 

10. yellow dusk; / 11. powdery snow; onions; /12. wash; ker 1 . 

2. In yellow dusk's 13. Dusk's 

3. powdery snow, the onions 14. powdery snow, in it the o 

4. were washed ker i 15. were washed. 



NO. 739 NOT EXIST 



1. 749 2. 10 3. 3 

4. Bun' haku 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Oto tate-te / 8. takibi— ni yuki-no / 9. huri-ni ker i 

10. sound; rise; / 11. bonfire; snow; /12. fall; keri. 

2. Haking sounds, 13. Making sounds arise, 

3. onto the bonfire snow 14. on the bonfire snow 

4. fell keri 15. falls. 



NO. 749 NOT EXIST 



1. 752 2. 10 3. 3 

4. Sekisyoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Vara iruru / 8. yuki-no huru yo-no / 9. nmaya kana 

10. straw; put in; / 11. snow; fall; night; /12. horse stable. 

2. Bringing in straw 13. Garry the straw in 

3. a night when snow falls, 14. on a snow-falling night, 

4. stable kana 15. to the stable. 



NO. 752 NOT EXIST 



1. 756 2. 9 3. 3 

4. Teiseki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yome-dori-no / 8. uta nigiyaka-ni / 9, yuki-no ie 

10. bride-taking; / 11. song; gay; /12. snow; house. 

2. The bridal feast 13. The wedding 

3. songs' sp ir i tedness ; 14. song merrily, 

4. house in the snow. 15. a house in the snow. 



Classically the season for weddings in Japan was Winter. 
Yome-dori means literally, taking a bride. 

The sound of the singing - over the silent and sound-muffling 
snow comes out in an interesting way. 

1. 758 2. 6 3.(2/ 

4. Ninoru 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki yan'-de / 8. kado haku syuu-no / 9. nigiyaka-nl 

10. snow; stop; / 11. gate; sweep; group of people; /12. lively. 

2. When the snow stopped, 13. The snow stopping, 

3. the gate-sweeping throng, 14. the group at sweeping the 

4. lively. 15. gets active. 



NO. 758 NOT EXIST 



1. 969 2. 1 3. 3 

4. Hekigodoo 5. Yuki/Huyu 
7. Tarai-no yuki / 8. sara— ni 
10. tub; snow; / 11. anew; ha 

2. A wooden tub's snow— — 

3. on top of it fresh hail 

4. accumulates. 



6 . Te n ' mo n ' 

arare-no / 9. huki-tamaru 
il; /12. blow and accumnla te . 

13. Snow in a wooden tub; 

14. anew the hail 

15. blows and piles up. 



NO. 969 NOT EXIST 

1. 970 2. 8 3. 3 

4. Meisetu 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Zan'getu ya / 8. yuki haruru e-no / 9. nobori-bune 

10. waning moon; ya ; / 11. snow; clear; inlet; /12. go ing— up boat. 

2. Remaining moon ya 13. The waning moon; 



3. The snow clears, the bay's 14. a snow-clearing bay's 

4. out-going boat. 15. go ing-up boat. 

NO. 970 NOT EXIST 

1. 1165 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki— no hana [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' • 
7. Hum— zono ya / 8. momo-mo sumomo-mo / 9. yuki — no hana 
10. old garden; ya ; / 11. peach; plum; /12. snow; flowers. 

2. Old garden ya 13. In the old garden • 

3. Both peach and plum trees 14. peach and plum trees both Imve 

4. with snow flowers, i 15. flowers of snow. f 
NO. 1165 NOT EXIST 

1. 1166 2. 9 3-y2p 

4. Nan' tan 'si 5. Yuki/Huyu 6. Ten' mon 

7. Noki-no sumi / 8. yuki-no iku-hi-wo / 9. ake-kure-te 

10. eaves; charcoal; / 11. snow; how many days; / 1 2 . dawn and dusk. 

2. On the eaves' charcoal 13. Charcoal under the eaves; 

3. many days of snow 14. how many days of snow 
4-. dawn and dusk. 15. dawning and dusking. 

Barrels of charcoal placed under the eaves are being covered 
with snow. The play between black coal and white snow is 
enhanced by the idea of dawn and dusk, the light and the dark. 

1. 1168 2. 25 3. 4 

4. Kooyoo 5. Yuki-ges iki[ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' ^ 
7. Yu-gaeri ya / 8. ara omos iro-no / 9. yuki-ges iki 

10. return from bath; ya ; / 11. oh; interesting; /12. snow scenery. 

2. The return from bath ya 13. Returning home from the bath. 

3. Ah, such interesting 14. oh, how interesting 

4. snowy scenes. 15. the snow scenery. 

The few blocks between the public bathhouse and home. The 
Japanese word for "interesting" is written with the ideograms 
"face white", amusing in connection with snow scenery. 

1. 1191 2. 1 3. 3 

4 . Kyo si 5 . Yuk i /Huyu 6 . Te n ' mo n ' 

7. Mado-no hi-ni / 8. s i ta i-yor i- tu harau / 9. geta-no yuki 

10. window; light; / 11. follow and go up to; brush off; /12. wooden clogs: SBO« 

2. To the window-light 13. The light of the window % 

3. go up and brush off 14. sought, gone up to, brush of: 

4. the clog's snow. 15. the snow from the clogs. 

NO. 1191 NOT EXIST 

1. 1381 2. 9 3. 3 

4. Teiseki 5. TTsu-yukl C Yuki 3 /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Us u- yuki ya / 8. sedo— yori naya-e / 9. neko— no a to 

10. thin snow; ya ; / 11. back door; barn; /12. cat; traces. 

2. Light snow ya 13. Light snow — 

3. From back door to barn, 14. from the back door to the stable. 

4. cat footprints. 15. the cat's footprints. 

NO. 1381 NOT EXIST 

1. 1390 2. 13 3. 2 

4. Kyosi 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Sumi-uri-no / 8. sumi kobos i-saru / 9. yuki-no ue 

10. charcoal seller; / 11. charcoal; spill and leave; /12. snow; above. 

2. The charcoal man 13. The charcoal seller 

3. dropped some coal as he went off, 14. spilt charcoal and went off, 

4. over the snow. 15. on the snow. 

NO. 1390 NOT EXIST 

1. 1391 2. 13 3. 3 

4. Kutinasi 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Natukasi ya / 8. mina ai— ni— taru / 9. yuki-no mon* 

10. endearing; ya ; / 11. all; look alike; /12. snow; gates. 

2. How endearing! 13. Endearing — 

3. All of them look alike, 14. that all look alike, 

4. snowy gates. 15. the gates with snow. * 

- 

NO. 1391 NOT EXIST U" 

1. 1392 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-no kure / 8. kara-zake sage-te / 9. modori keri 
10. snow; dusk; / 11. dried salmon; carry; /12. return home; keri. 

2 . As no wy d us k; 13.Aduskofs no w ; 

3. with dried salmon in hand 14. carrying dried salmon, 



4. returned home keri 



15. came home. 



HO. 1392 NOT EXIST 

1. 1398 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuk i — no mon' / 8. tatake— ba sake-no / 9. aioi keri 

10. snow; gate; / 11. knock; rice wine; /12. smell; keri. 

2. The snowy gate 13. A gate under snow, ■ 

3. knocked on, the smell of sake 14. when knocked, rice wine's 

4. wafted out keri 15. smell came. 



HO. 1398 NOT EXIST 

1. 1609 2. 1 3.\2 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Tiratira-to / 8. syoozi- no ana— ni / 9. miyuru yuki 

10. f 1 icker ing ly ; / 11. paper door; hole; /12. see; snow. 

2. Glittering 13. With a flicker, 

3. through a hole in the door paper; 14. through a hole in the paper do 

4. see the snow. 15. I can see snow. 



1. 1610 2. 1 3. 4 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kare-as i-no / 8. yuki— wo kobosu ya / 9. osi— no hane 

10. withered reeds; / 11. snow; spill; ya ; /12. mandarin duck; wings . 

2. The withered reeds' 13. Withered rushes' 

3. snow they spill ya 14. snow they spill, 

4. Mandarin duck wings. 15. the mandarin duck's wings. 



From the mo t ionlessness of the withered reeds in the first line, 
we get to the actuality of the snow spilling from them in the 
second. "Ya" here has two functions, the first a carrying out of 
the movement of the snow being scattered, and the second something 
like a sigh, "oh". At this point this haiku opens up, and the 
last line must close it and regain the original state. This it does 
by reference to the cause of the actuality: the wings of the mandarin 
duck, is a perfect end to the ku. 

1. 1611 2. 1 3.(2) 

4. Siki 5. Yuki/Hiyu 6. Ten'mon' 

7. Kaze soo-te / 8. ki-no yuki otiru / 9. yowa-no oto 

10. wind; go along with; / 11. tree; snow; fall; /12. midnight; sound. 

2. A wind along with 13. Along with the wind 

3. snow falling from trees, 14. the snow from trees falling, 

4. the midnight sounds. 15. midd le-o f— night sounds. 



HO. 1611 NOT EXIST 



1632 2. 25 3. 3 

Kooyoo 5. Oo-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

Oo-yuki-no / 8. hirn sugi-te mono / 9. kai-ni deru 

, great snow; / 11. noon; past; things; /12. buy; go out. 

A heavy snowfall; 13. Great snowfall — 

past noon to buy something 14. when noon was past, shopping 

went out keri 15. set out on. 



HO. 1632 NOT EXIST 



1. 1798 2. 12 3. 3 

4. Tan' si 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Syoozi sime-te / 8. sumi-bi-no kuroo / 9. yuki -no asa 

10. paper doors; close; / 11. charcoal fire; dark; /12. snow; morning. 

2. Closing the paper doors 13. Closing the paper doors, 

3. the charcoal fire's duskiness, 14. the charcoal fire's dark 

4. snowy morning. 15. morning of snow. 



HO. 1798 HOT EXIST 



1. 1822 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Iti-ri ki-te / 8. sakaya-de huruu 
10. one league; come; / 11. wineshop; 

2 . Co me o ne r i , 

3. at the wine shop brush off 

4. the strawcoat's snow. 



9 . mi no -no yuki 
brush off; /12. straw coat; snow. 

13. Having come one mile, 

14. at a wineshop to shake off 

15. the snow on the stravfcoat , 



HO. 1822 NOT EXIST 

1. 1823 2. 1 3 .(IT) 

4. Siki 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 



7. Ur a - ma do-no / 8. yuki — ni kao dasu / 9. on'na kana 

10. back window; / 11. snow; face; put out; /12. woman; kana. 

2. The back window's 13. At the back window's 

3. snow, she puts her face out for, 14. snow, her face comes out, 

4. woman kana 15. a woman. 

NO. 1823 NOT EXIST 



1. 1826 2. 12 3. 3 

4. Ryoosi 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki— no ato— no / 8. niwa— wo mi— n i idu / 9. tukiyo kana 

10. snow; after; / 11. garden; look; go out; /12. moon night; kana. 

2. After the snow, 13. After the snowfall, 

3. go out to see the garden, 14. go out into the garden for a loo 

4. moon night kana 15. a moonlit night. 

NO. 1826 NOT EXIST 

1. 2036 2. 13 3. /IT) 
4. Oozyoo 5. Yuki/Euyu 6. 
7. Siroziro-to / 8. knri-oku 
10. white ly; / 11. rain down 

2. White on white 

3. rains down the snow ya 

4 . On top of s no w . 



Ten'mon' 
yuki ya / 9 . yuki-no ue 

and remain; snow; ya ; /12. snow; on top. 

13. Whitely 

14. the snow comes down and settles, 

15. on snow. 



NO. 2036 NOT EXIST 



1. 2037 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Niwa-no yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Niwa-no yuki / 8. miru ya kawaya-no / 9. yuki-modori 

10. garden; snow; / 11. see; ya ; privy; /12. going and returning. 

2. The garden snow 13, The garden snow 

3. to look at ya The privy's 14. looked at during privy- 

4. to and fro. 15. going and coming. 



NO. 2037 NOT EXIST 



1. 2041 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yoru-no yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kin'den'-no / 8. tomosibi hososi / 9. yoru-no yuki 

10. Golden Hall; / 11. lamplight; thin; /12. night; snow. 

2. The Golden Hall's 13. The Golden Hall's 

3. lamplight grows faint, 14. lamplights thin, 

4. a night of snow. 15. the night's snow. 

As it is adorned with gold plating, it is called a Golden 
Pavilion. Such a building may be a part of a temple or 
shrine. 

1. 2434 2. 18 3.t2 

4. Saen' 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Maki-wo waru / 8. nokiba-no yuki-no / 9. kegare keri 

10. firewood; split; / 11. eaves; snow; /12. get soiled; keri, 

2 . Firewood split there, 13. Splitting firewood, 

3. the snow under the eaves 14. the eaves' snow 

4. got dirty keri 15. got soiled-. 



NO. 2434 NOT EXIST 



1. 2626 2. 16 3. 2 

4. Kikuson' 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-ni naru / 8. kawa-be kuraki-ni / 9. kaki-no kara 

10. snow; become; / 11. riverside; dark; /12. oyster; shells. 

2. Turning to snow, 13. It has become snow, 

3. by the riverside dark, 14. the riverside dark — 

4 . o ys t e r s he lis. 1 5 . o ys t e r s he lis. 



NO. 2626 NOT EXIST 



1. 2629 2. 19 3. 3 

4. Kaidoo 5. Oo - yuk i C Yuk i ] /Huyu 

7. Oo-yuki-ni / 8. tonari-no tooki 
10. great snow; / 11. next door; d 

2. In heavy snowfall 

3. next-door becomes far away, 

4. mountain house kana 



6 . Te n ' mo n ' 
/ 9 . yamaga kana 
istant; /12. mountain house; kana. 

13. In the great snow, 

14. the neighbour is distant! 

15. mountain house. 



NO. 2629 NOT EXIST 

1. 2971 2. 16 3.f2 

4. Kidoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Hoomyoo-mo / 8. yuki-ni umore— te / 9. sotoba kana 

10. dharma name; / 11. snow; get buried; /12. stupa; kana. 



2. Even the Dharma name 13. The Buddhist name too — - 

3. is buried under snow; 14. in snow gets buried; 

4. stupa kana 15. a stupa. 

The Dharma name is the name given a person when he dies, and 
carved onto the tombstone. The snow must be relatively deep 
to cover it, probably covering about three-fourths of the stupa. 

1. 3280 2. 27 3. 4 

4 . Ryuuho 5 . Yuk i /Huyu 6 . Te n ' mo n ' 

7. Yuki tumu ya / 8. syaku-wo yokotau / 9. tyoozu-bati 

10. snow; pile up; ya ; / 11. ladle; lie slant; /12. hand— water basin. 

2. Snow piles up ya 13. Snow piles up; 

3. It makes the ladle slant on 14. the ladle is tilted down, 

4. the hand-water basin. 15. hand-water basin. 

From the we ight of the snow, one supposes. The dipper that lay 
balanced on the side of the basin is about to drop off it. 

1. 3420 2. 34 3. 3 

4. Kubutu 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Ame— wa mizore-ni / 8. yukl-ni nar i— yuku / 9. nodi iti-ri 

10. rain; sleet; / 11. snow; proceed to become; /12. field road; one league. 

2. The rain into sleet, 13. The rain to sleet, 

3. then into snow, changing. 14. and then turns to snow; 

4. One league of a moor road. 15. road in the fields, one league. 

NO: 3420 NOT EXIST 

1. 3425 2. 27 3. 4 

4. Katisoku 5. Yuki-no mi t i[ Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' , 
7. Yuki-no miti / 8. hekomi-hekomi-wo / 9. humi-ni keri \ / 

10. snow; road; / 11. indentation after indentation; /12. step; keri. v 

2. A snowy road; 13. A road with snow; \ 

3. hollow after hollow 14. indentation after indentation 

4. stepped in keri 15. was stepped on. 

NO. 3425 NOT EXIST 

1. 3690 2. 30 3. 3 

4. Kyosi 5. Mi -yuki C Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki— kaki-no / 8. nin'pu— mo mie-nu / 9. mi-yuki kana 

10. snow-raking; / 11. man; see; /12. deep snow; kana. 

2. As he shovels snow, 13. The snow-sweeping 

3. the man can't be seen at all. 14. man even can't be seen — 

4. Deep snow kana 15. deep snow. 

NO. 3690 NOT EXIST 

1. 3833 2. 37 3. 3 

4. Hokusei 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Hosi-mono-ni / 8. teru ya si-hoo-no / 9. ya ma - no yuki 

10. hung-out things; / 11. sparkle; ya ; four directions; /12. mountains; snow. 

2. On the laundry 13. On the things that are drying 



3. it sparkles ya The four d irec t ions ' 14 . it shines, the four directions' 

4. mountain snow. 15. mountains' snow. 

NO. 3833 NOT EXIST 

1. 3836 2. 9 3. 3 

4. Goan' 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-no to— ni / 8. yo-no kaze hages i / 9. buta-no nabe 
10. snow; door; / 11. night; wind; severe; /12. pork; pot. 

2. On the snowy door, 13. On the snowy door 

3. the night wind harsh; 14. night's wind severe; 

4. pork stew. 15. a pot of pork stew. 

NO. 3836 NOT EXIST 

1. 3989 2. 37 3. 3 

4. Timoku 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yane-no yuki / 8. t izyoo— no yuki- to / 9. tuduki keri 

10. roof; snow; / 11. ground; snow; /12. continue; keri. * 

2. The snow on the roof 13. The roof's snow 

3. on to the snow on the ground 14. with the ground's snow d 

4. continued keri 15. continued on. 

NO. 3989 NOT EXIST 



1. 4137 2. 42 3. 3 

4. Kason' 5. Kesa-no yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 



7. Urou.uk.i- s i / 8. da ikon' —no ana ya . 
10. pull out at intervals; / 11. long 

2. The thinned out 

3. long radishes' holes ya 

4. This morning's snow. 



9, kesa-no yuki 
radish; holes; ya ; /12. this morning; snow. 

13. Pulled out at intervals, 

14. the long radishes' holes — 

15. this morning's snow. 



NO. 4137 NOT EXIST 



4143 2. 49 3. 2 

Hokutyoo 5. Mi-yuki [ Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' 

As i-ato-no / 8. miya-ni tuduki— s i / 9. mi— yuki kana 
. footprints; / 11. shrine; continue; /12. deep snow; kana. 

The footprints 13. Footprints, 

continued to the shrine; 14. to the shrine they continued, 

deep snow kana 15. in the deep snow. 



HO. 4143 NOT EXIST 



1. 4587 2. 38 3. 2 

4. Kusatao 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Huru yuki ya / 8. Meidi-wa tooku / 9. nari-ni ker i 

10. fall; snow; ya ; / 11. Meidi; far away; /12. become; keri. 

2. Falling snow ya 13. Falling snow; 

3. A thing of the past Me ij i 14. the Meidi era, far away 

4. has become keri 15. it has become. 



This ku looks on the Meidi era as the Spring of a year 
past and notes that all its achievements have withered 
and are being covered over. It is a famous haiku known 
and admired by the Japanese, and Japanese commentators 
find that the use of both ya and keri strengthens the 
author's feeling of fond remembrance. The place of sentiment, 
however, is in poetry, whi le the main concern of haiku should 
be the circuit of the year. 



1. 4888 2. 55 3. 3 

4. Seiho 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Midu-no ta-ni / 8. ntur i- tuduke- te / 9. yuki-no Huz i 

10. water; ricefield; / 11. continue to reflect; /12. snow; Mt . Huz i . 

2. In watery ricefields 13. In watery ricefields, 

3. continuously reflected, 14. reflected continuously, 

4. snowy Mt . Fuj i . 15. a snowy Mt . Huz i . 

NO. 4888 NOT EXIST 



1. 4894 2. 53 3. 2 

4. Sidudyo 5. Oo-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Oo-yuki-no / 8. suisya— no miti-no / 9. tae-ni keri 

10. heavy snow; / 11. water wheel; road; /12. cease; keri. 

2. Heavy snowfall; 13. Heavy snow's 

3. the road to the water wheel 14. water— wheel road, 

4. disappeared keri 15. cut off. 



NO. 4894 NOT EXIST 

1. 5184 2. 27 3. 3 

4. Rika 5. Oo-yuki [ Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Oo-yuki ya / 8. waduka-ni nokosu / 9. negi-no saki 

10. great snow; ya ; / 11. a little; leave over; /12. onion; tip. 

2. Heavy snow ya 13. Great snow — 

3. Just a tiny bit left out, 14. a little bit left uncovered, 

4. the leeks' tips. 15. the onions' tips. 



NO. 5184 NOT EXIST 



1. 5319 2. 3 3. 3 

4. Rogetu 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kita— guni— no / 8. yuki-no hanas i ya / 9. kusuri-uri 

10. north country; / 11. snow; talk; ya ; /12. medicine seller. 

2. The north provinces' Show 13. The north country's 

3. is the conversation ya 14. snow is what he talks about; 

4. Medicine peddlar. 15. medicine seller. 



The Et tyuu-Toyama area is we 1 1— known for the production 
of old Chinese medicines. As the Winter brings heavy 
snow-fall, during those months many people will travel 
to other, warmer provinces to sell the medicine. So in 
this ku, the subject of conversation is most likely to be 
these places, though northern Japan extends up to 
Hokka ido . 



5735 2. 53 3 /%/ 

Ryoosyoo 5. Mi -STiiki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

Sato t ikaku / 8. usagi ki-some-s i / 9. tni-yuki kana 

. village; close; / 11. rabbits; begin to come; /12. deep snow; kana. 

Near the village 13. Close to the village 

rabbits begin to come; 14. rabbits have begun to come; 

deep snow kana 15. deep snow. 



5735 NOT EXIST 



1. 5736 2. 6 3. 2 

4. Tomidyo 5. Yuki /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki— to yuki / 8. semari-te hosoki / 9. nagare kana 
10. snow; snow; / 11. close in; thin; /12. stream; kana. 

2. Snow, and snow, 13. Snow, and again snow 

3. on both sides they make a thin 14. closing in, a thin 

4. stream kana 15. stream. 



NO. 5736 NOT EXIST 

1 . 6012 2. 40 3. (£) 

4. Getnzin' 5. Mi-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Den'sen'-no / 8. hut-to kire-taru / 9. mi-yuki kana 

10. electric wire : / 11. suddenly; cut; /12. deep snow; kana. 

2. The electric wire 13. The electric wire, 

3. suddenly snapped; 14. all of a sudden was cut off, 

4. deep snow kana 15. deep snow. 

NO. 6012 NOT EXIST 

1. 6151 2. 57 3./2y 

4. Mokkoku 5. Yuki /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kaki-no ki-mo / 8. has igo— mo hukaki / 9. yuki-no naka 

10. persimmon; tree; / 11. ladder; deep; /12. snow; midst. 

2. Both persimmon tree 13. The persimmon tree too, 

3. and ladder deep 14. and the ladder — deep 

4. in the snow. 15. snow's midst. 

NO. 6151 NOT EXIST 



1. 6154 2. 57 3. 4 

4. Koo 5. Mi-yuki [ Yuki] /Huyn 6. Ten'mon' 

7. Asl-ato-ga / 8. ini-yuki-no mura-no / 9 . ie musubu 

10. footprints; / 11. deep snow; village; /12. houses; tie. 

2. Footprints — 13. The footprints — 

3. deep snow's village 14. an under-deep-snow village's 

4. houses they Join. 15. houses they connect. 



A good example of how to catch the ha i in the circumstances. 
The footprints show how the people are helping one another 
through the hardships of Winter. 

t. 6295 2. 23 3. 2 

4. Koosoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki huru ya / 8. hane-ni udume-te / 9. os i-no kub i 

10. snow; rain down; ya; / 11. wings; bury; /12. mandarin duck; heads. 

2. Snow falls ya 13. Snow falls; 

3. In wings get buried 14. in their wings buried, 

4. the mandarin duck heads. 15. the mandarin ducks' heads. 



NO. 6295 NOT EXIST 



1. 6447 2. 57 3. 2 

4. Keizi 5. Mi-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kan'-giku-ni / 8. kise-taru kasa-mo / 9. mi-yuki kana 

10. cold weather chrysanthemums; / 11. to clothe; umbrella; /12. deep snov; s. 

2. Gold chrysanthemums; 13. Over the cold chrysanthemums 

3. on the umbrella propped over them, too, 14. put, the umbrella, too. has 

4. deep snow kana 15. deep snow. 



NO. 6447 NOT EXIST 



1. 6590 2. 57 3. 2 

4. Suzyuu 5. Yuki-akar 1C Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-akar 1 / 8. issa i— kyoo— wo / 9. zoo si-tarn 

10. snow-brightness; / 11. complete Buddhist tripitika; /12. storehouse; do. 

2. Snow-brightness — 13. Snow-brightness — 

3. the complete Tripitika 14. the complete Buddhist sutras 

4. contained in it. 15. it has stored in it. 



Issai-kyoo, the Tripitika, is the whole of the Buddhist canon, 
first collected in China around the year 581. It is a 



prodigious collection of the te 
Sakyamuni , the underlying idea 
and void. In this ku the white 
to that concept. 



aehings and explanations of 
of which is that all is empty 
brightness of snow is compared 



6591 2. 57 3. 3 

Tooyoozyoo 5. Yuki-dukiyo [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

Yuki-dukiyo / 8. naname— no ko— kage / 9. ko— kage kana 

. snow's moon night; / 11. slanted; tree shadow; /12. tree shadow; 

Snow and moon night; 13. Snow's moon night; 

slanted tree shadow after 14. slanted tree shadows, 

tree shadow kana 15. tree shadows. 



Yuki-dukiyo means a moon night over a snowy landscape. The 
moonlight is throwing shadows of bare Winter trees on the 
s no wy ground. 



1. 6719 2. 57 3. 2 

4. Sekiboku 5. Ko-yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Tyootin'-ni / 8. tiisaki oto-wa / 9. ko-yuki kana 

10. paper lantern; / 11. small; sound; /12. powdery snow; kana. 

2. On the paper lantern 13. On the paper lantern 

3. the little sound is 14. the small sound is 

4. powdery snow kana 15. powdery snow. 



HO. 6719 NOT EXIST 



6732 2. 57 3. 2 

Syatiku 5. Take-no yuki C Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 
Udumi-b i— no / 8. yo— wa huke— kerasi / 9. take-no yuki 
. banked charcoal fire; / 11. night; get late; /12. bamboo; snow. 
With a banked fire, 13. The banked-fire 

the night deepens. 14. night seems to have grown late; 

Snow on bamboo. 15. bamboo's snow. 



NO. 6732 NOT EXIST 



1. 7164 2. 27 3. 3 

4 . Se i ge t u 5 . Yuk i /Huyu 6 . Te n ' mo n ' 

7. Simo hodo— no / 8. yuki tumi— 1— tari / 9. kyoo— no asa 

10. frost; extent; / 11. snow; be piling up; /12. capital; morning. 

2. Like frost, 13. About the extent of frost, 

3. the snow that's fallen; 14. the snow that's piled up; 

4. morning in Kyoto. 15. Kyoo to 's morning. 

NO. 7164 NOT EXIST 



1. 7303 2. 9 3. 2 

4. Yuua 5. Kesa-no yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. De— te mire— ba / 8. yama mina marosi / 9. kesa-no yuki 

10. go out; look; / 11. mountains; all; round; /12, this morning; snow. 

2. Step out and look; 13. Going out and looking, 

3. the mountains all round, 14. the mountains all are round; 

4. this morning's snow. 15. this morning's snow. 



NO. 7303 NOT EXIST 



1. 7449 2. 30 3. 2 

4. Setuzin' 5. Yuki /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Kasa-no sita / 8. yuki-no too-yama / 9. hare-ni keri 

10. u:nirella.s below; / 11. snow; distant mountain; /12. c ies: 1 upf keri. 

2. Under the umbrella, 13. Under the umbrella, 

3. snow on the distant mountain 14. snow's distant mountain 

4. cleared keri 15. cleared up. 



Under someone's umbrella, looking across, over a distant 
mountain brightness has come, while here something is 
still fa 11 ing . 

1. 7456 2. 7 3. 3 

4. Nasudyo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yome— iri ya / 8. yuki hum i — ka t a mu / 9. mo n ' —no mae 

10. taking a bride; ya ; / 11. snow; step and harden; /12. gate; front. 

2. Reception of a bride ya 13. A wedding; 

3. The snow is trampled down hard 14. the snow stepped on, hardened, 

4. in front of the gate. 15. at gate— front. 



NO. 7456 NOT EXIST 



1. 7470 2. 9 3. 2 

4. Yooka 5. Oo— yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Oo-yuki ya / 8. umaya-ni mururn / 9. noki-suzume 

10. great snow; ya ; / 11. stable; group together; /12. eaves' sparrows. 

2. Heavy snow ya 13. Great snow; 



3. In the stable huddle 

4. the eave sparrows. 



14. in the stable group together 

15. the eaves' sparrows. 



NO. 7470 NOT EXIST 



1. 7602 2. 30 3. 3 

4. Koken' 5. Yuki/Huyu 6. Ten' mon' 

7. Has i— no yuki / 8. man'— naka toke-te / 9. wadati kana 

10. bridge; snow; / 11. exact center; melt; /12. wheel track; kana. 

2. Snow on the bridge; 13. The bridge's snow, 

3. in the middle it's melting, 14. melting Just in the middle, 

4. wheel tracks liana 15. wheel tracks. 



. 7602 NOT EXIST 
7744 2. 30 3. 2 , 

Syoohin' 5. Yuki-no kasat Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

Yuki-no kasa / 8. ta tami— nayameru / 9. warabe kana 
. snow; umbrella; / 11. have trouble folding; /12. children; kana. 

The snowy timbre 1 la 13. Sno wed-on umbrella, 

difficult to close, for 14. having trouble folding it, 

the child kana 15. the child. 



NO. 7744 NOT EXIST 



1. 7397 2. 30 3. 3 

4. Setuzin' 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yuki-ni tate-te / 8. sori uru yama— no / 9. itiba kana 

10. snow; put up; / 11. sleds; sell; mountain; /12. marketplace; kana. 

2. Set up in the snow, 13. In the snow stand them up, 

3. sleds for sale at the mountain 14. a sleds-selling-mountain 

4. market kana 15. marketplace. 



NO. 7897 NOT EXIST 



1. 8484 2. 70 3. 3 

4. Kyokoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Nan * ten ' —no / 8. yuki suisen'-ni / 9. oti-n'-to su 
10. nandin; / 11. snow; paper whites; /12. fall; do. 

2. The nandin's 13. The nandin's 

3. snow, onto the paper whites 14. snow, on the paper whites 

4. about to fall. 15. ready to fall. 



NO. 8484 NOT EXIST 



1. 8488 2. 70 3. 2 

4. Sigekusa 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Oo-yane-no / 8. yuki abi-te iru / 9. ko-ie kana 

10. great roof; / 11. snow; bathe in; /12. little house; kana. 

2. A big roof of 13. A great roof's 

3. snow buries it, 14. snow it is bathing in, 

4. little house kana 15. the small house. 



NO. 8488 NOT EXIST 



1. 8623 2. 70 3. 2 

4. Kizyoo 5. Yane-no yuki [ Yuki] /Hnyu 6. Ten'mon' 

7. Yane-no yuki / 8. suzume— ga kuu-te / 9. ori-ni keri 
10. roof; snow; / 11. sparrows; eat; /12. to be; keri. 

2. Snow on the roof. 13. The roof's snow; 

3. The sparrows, at eating it 14. the sparrows, eating it 

4. they were keri 15. they were, 



NO. 8623 NOT EXIST 



1. 8627 2. 70 3. 2 

4. Kyooka 5. Mi-yuki[ Yuki] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Hasidate ya / 8. mi— yuki-no ue _ no / 9. tiri— matu— ba 

10. Hasidate; ya ; / 11. deep snow; above; /12. scattered pine needles. 

2. Hashidate ya 13. Hasidate! 

3. On deep snow, 14. over deep snow 

4. fallen pine needles. 15. scattering pine needles. 

Short for Ama-no-has ida te , one of the three great 
sights of Japan. It is a sandy land- tongue extending 
into Miyadu Bay, covered with pine groves. 

1. 8929 2. 57 3. 4 

4. Murio 5. Bo tan' -yuki [ Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Botan'-yuki / 8. ti-ni tikaduki-te / 9. hayaku o tu 

10. peony snow flakes; / 11. ground; get near to; /12. fast; fall. 

2. Peony snowf lakes; 13. Peony snow; 

3. when they get near the ground, 14. getting close to the ground, 

4. they fall with speed. 15. fast they fall. 



NO. 8929 NOT EXIST 



1. 9397 2. 7 3. 3 



4. Heiboku 5. Yuk i -ga kit Yuki ] /Huyu 6. 
7. Yuki-gaki-ni / 8. kakomare-te am / 9. 
10. snow fence; / 11. to be enclosed; be; 

2. By a snow fence 13. 

3. they're surrounded, 14. 

4. Nio kana 15. 



Ten'mon' 
Nioo kana 

/12. guardian kings; kana. 
By a snow fence 
enc losed are the 
guardian kings. 



NO. 9397 NOT EXIST 

1. 9533 2. 6 3. 2 

4. Zyakusui 5. Yuki-no tat Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 
7. Yuki-no ta ya / 8. iti— wa karasu-no / 9. oo i-naru 
10. snow; ricefield; ya ; / 11. one bird; crow; /12. be large. 

2. Snowy ricefield ya 13. Snow's ricefield; 

3. The one crow 14. the one crow 



As it is a Winter ricefield, there were only 
stubbles left, on which the snow has fallen. 

1. 9692 2. 17 3. 3 

4. Ryuusi 5. Yuki-no terat Yuki ] /Huyu 6. Ten'mon' 

7. Syooroo-nl / 8. kutu-ato hukas 1 / 9. yuki-no tera 

10. temple-bell pavilion; / 11. shoes' marks; deep; /12. snow; temple. 

2. To the bell pavilion 13. To the temple-bell pavilion, 

3. deep prints of shoes; 14. the shoe marks deep; 

4. snowy temple. 15. snow's temple. 

NO. 9692 NOT EXIST 

1. 9846 2. 57 3. 2 

4. Miduho 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Toohu-no ni / 8. oku-mo katugu-mo / 9. yuki-no naka 

10. beancurd cakes; load; /ll. to put down; to carry on shoulder; /12. snow; within. 

2. The beancurd load — 13. The beancurd-cakes load, 

3i put down, shouldered, 14. both the putting down and shouldering, 

4. all in the snow. 15. in the snow. 

This 'must be speaking of a beancnrd-cake seller, going from 
house to house with a flatish box lined with white cakes — 
The white of the snowy surroundings against the tofu's white. 

1. 9848 2. 13 3. 3 

4. Heklgodoo 5. Yuki/Huyu 6. Ten'mon' 

7. Yaoya sari / 8. toohu-ya ki— taru / 9. sedo-no yuki 

10. greengrocer; go away; / 11. beancurd man; come; /12. back door; snow. 

2. The vegetable man left, 13. The vegetable man went away, 

3. the beancurd man comes; 14. the beancurd man has come; 

4. the back door's snow. 15. the back door's snow. 

We imagine the footprints left at this back door, the snow 
getting soiled. 



4 . is so large . 



15. is large. 



1. S3 2. 1 3. 4 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-no / 8. tuyn-no koroge-an / 9. hatisn kana 

10. evening shower; / 11. dew; roll and meet; /12. lotus; kana. 

2. The sudden shower's 13. From the sudden shower 

3. dewdrops roll around and meet, 14. dewdrops roll around, 

4. on the lotus kana IS. on the lotus leaf. 



~7 ~U 



The essential characteristic of yuudati, the Summer 
sudden shower that comes usually in the late afternoon, 
is that the sky darkens in a flash, it pours, and 
as quickly, it clears away. 
. par 

This shows the basic form of Siki's haiku, the first and last 
lines in close association, the middle with the first half 
connected to the first line, the second half to the last. 
The verb korogeru has a comical sound further enhanced by the 
extra syllable. The shape of the lotus leaf, broad and cuplike, 
Justifies the use of these Particular verbs. 
-1. 107 2. 1 3. f?) 
4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 
7. Yuudati-no / 8. ato-kara ki-tari / 9. ueki-uri 
10. sudden shower; / 11. after; come; /12. plants seller. 

2. Late afternoon downpour; 13. A sudden showei 

3. when it ended along came 14. and after it came 

4. someone selling young trees. 15. a tree peddlar. 



The trees are wet with the shower and there is a refreshing 
feeling of green coolness. The middle line is a calm and 
easy statement in soft syllables, like a slowing down of 
the drops of rain. 

1. 606 2. 15 3. 2 

4. Kasyo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-no / 8. nigori-no kawa-ni / 9. ami ire-nu 

10. sudden shower; / 11. muddy; river; /12. net; put in. 

2. The sudden downpour's 13. A sudden shower's 

3. muddied river — 14. muddy river, 

4. a net put in. 15. a net put in. 



HO. 606 NOT EXIST 

607 2. 15 3. 3 

Sekiko 5. Yuda t i-bare [ Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon' 

Yudati-bare / 8. oke-no yama-yuri / 9. nioi keri 

. sudden shower's clearing; / 11. wooden tub; mountain lilies; /12. smell: keri. 

The downpour clears; 13. The sudden shower's clearing: 

the bucket's mountain lilies 14. the tub's mountain lilies 

are fragrant keri 15. can be smelt. 



HO. 607 NOT EXIST 



1. 864 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati— ni / 8. higasa sasi-taru / 9. on'na kana 

10. sudden shower; / 11. sun parasol; put up; /12. woman; kana. 

2. In the sudden downpour 13. In the sudden shower, 

3. she put up a parasol, 14. a sun— paraso 1-us ing 

4. the woman kana 15. woman. 



50. 864 NOT EXIST 



1. 865 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. hatisu— wo kasa-ni / 9. kaburi— yuku 

10. sudden shower; ya ; / 11. lotus leaf; wicker hat; /12. put on and go. 

2. Sudden downpour ya 13. In the sudden shower 

3. Lotus leaf for wicker hat 14. with lotus leaf for a ha t 

4. put on, he goes. 15. put on, he goes off. 



NO. 865 NOT EXIST 



1. 873 2. 7 3-\4/ 

4. Siroo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-ni / 8. himawari make-te / 9. ore-ni keri 

10. sudden shower; / 11. sunf lower ; lose; keri; /12. bend; keri, 

■2. In the sudden downpour 13. To the sudden shower 

3. the sunflower yielded and 14. the sunflower losing, 

4. bent keri 15. bent. 

NO. 873 NOT EXIST 



or 

cr 



1. 1067 2. 3 3. 3 

4. Kyos i 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 



7. Yuudati ya / 8. tonari-no sao— no / 9. hos i-goromo 

10. sudden downpour; ya ; / 11. next door; bamboo pole; /12. drying clothes. 

2. Sudden downpour ya 13. Sudden shower — 

3. The neighbour's pole 14. the next door pole's 

4. of laundry. 15. hanging clothes. 

The neighbour has not been able to get the drying laundry in 
in time, and all is getting drenched. A sudden late afternoon 
downpour is very welcome in the hot time of year in Japan, 
as it breaks the high humidity and brings relief. There is no 
better way to say this than "yuudati ya " . The neighbour's pole 
then comes to the line of attention, and the laundry receiving 
the benefit of the shower. 



1. 1296 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten' mon' 

7. Yuudat i-ni / 8. sagi-no ugoka-nu / 9. ao-ta kana 

10. sudden downpour; / 11. heron; move; / 12 . green r icefield; kana. 

2. In the sudden downpour 13. Evening downpour; 

3. the heron doesn' t move, 14. a heron— unmoving 

4. green ricefield kana 15. green ricefield. 



NO. 1296 NOT EXIST 



.1. 1297 2. 8 3. 4 

4. Heisetu 5. Yuudat i/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-ni / 8. hi to- ta hi to- ta-no / 9. aomi kana 

10. sudden downpour; / 11. one ricefield; one ricefield; /12. greenness; ka 

2. In the afternoon downpour, 13. In the sudden shower 

3. ricefield after ricefield's 14. each individual ricefield's 

4. greenness kana 15. greenness. 



NO. 1297 NOT EXIST 



. 1. 1303 2. 1 3. 3 
4. Siki 5. Yuudat i/Natu 6. Ten'mon' 
7. Yuudati-ni / 8. utaruru ko i— no / 9. kas Ira kana 
10. sudden downpour; / 11. hit; carp; /12. head; kana. 

2. The Summer shower 13. By the evening downpour 

3. beats down on the very heads of 14. being pelted, a carp's 

4. the carp kana 15. head. 

Carp are apt to lift their heads out of the water for a look around. 
It is a droll sight to see them this way, getting showered on. 



1. 1314 2. 1 3. 4 7 

4. Siki 5. Yuudat i/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. kasa ip-pon'-wo / 9. nisan'-nin' 

10. evening downpour; ya ; / 11. umbrella; one; /12. two or three people. 

2. Sudden downpour ya 13. An evening downpour — 

3. To one umbrella 14. a single umbrella 

4. two, three people. 15. for two or three people. 

NO. 1314 NOT EXIST 

1. 1510 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuudat i/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. hos i- tarn kinu-no / 9. ura-omote 

10. Summer downpour; ya ; / 11. hang out to dry; clothes; /12. back and fro: 

2. A sudden downpour ya 13. A Summer downpour — 

3. The out- to-dry garments' 14. the hung-out clothes, 

4. front and back. 15. back and front. 

They were probably dry, and now so sopping wet, one can see right 
through, or the wind blows them about so that front and back 
interchange . 



1. 1789 2. 11 3. 3 

-4. Kizyoo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudat i-no / 8. ko-buri-ni nari-te / 9. tyootyo tobu 
10. evening downpour; / 11. drizzle; become; /12. butterfly; fly. 

2. The sudden downpour 13. The evening downpour 

3. turns to a drizzle, 14. having become a drizzle, 

4. butterflies flit. 15. butterflies fly. 



NO. 1789 NOT EXIST 



1. 1949 2. 1 3. 2 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8.. hiro-no-no naka-ni / 9. us i hitotu 

10. sudden shower; ya ; / 11. broad field; midst; /12. ox; one. 

2. Sudden downpour ya 13. A sudden shower comes; 



3. In the wide meadow, 14. in the broad field, ^ 

4. one cow. IS. one cow. ~r- _^ 

NO. 1949 NOT EXIST 



1. 1950 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yimdat i/Natu 6. Ten' mo n' 

7. Yuudati-wa / 8. yama-e kakari-te / 9. iti-no tuki 

10. sudden shower; / 11. mountain; hang over; /12. marketplace; moon. 

2. A sudden downpour 13. The sudden shower 

3. over the mountains; 14. is over the mountains and 

4. the market's moon. 15. the market has the moon. 



NO. 1950 NOT EXIST 



1. 2149 2. 16 3. 2 

4. Ke ihuu 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati— ni / 8. huki-o iosare-s 1 / 9. kemus i kana 

10. evening downpour; / 11. blown and dropped down; /12. caterpillar; kans 

2. In a sudden downpour 13. In the sudden downpour 

3. it was blown down, 14. he was blown down, 

4. caterpillar kana 15. the caterpillar. 

Even the caterpillar, a creature that has such an air of 
careful deliberation and so many things to hold on with, 
is taken by surprise. 

1. 2350 2. 23 3. 2 

4. Syuugaizyoo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-no / 8. akaruku nar i-nu / 9. niwa-no kani 

10. sudden downpour; / 11. bright; become; /12. garden; crabs. 

2. The sudden downpour 13. The sudden shower 

3. has brightened up; 14. gotten br ight , 

4. the garden's crabs. 15. crabs in the garden. 



NO. 2350 NOT EXIST 



1. 2351 2. 54 3. 2 

4. Sorai 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. matu-no miki hau / 9. ari-no mure 

10. sudden downpour; ya ; / 11. pine tree; trunk; crawl; /12. ant; group. 

2. Sudden downpour ya 13. Siidden downpour; 

3. On the pine trunk crawl 14. over the pine tree's trunk craw! 

4. a hoard of ants. 15. a group of ants. 



NO. 2351 NOT EXIST 



1. 2355 2. 21 3. 2 

4. Gakusyoo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-ni / 8. asagao-no kaki / 9. taore keri 

10. sudden downpour; / 11. morning glory; fence; /12. fall over; keri. 

2. In the sudden downpour 13. In the sudden afternoon downpour. 

3. the morning-glory fence 14. the fence of morning glories 

4. toppled keri 15. was knocked down. 

NO. 2355 NOT EXIST 



1. 2536 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. YuudatiL Yuudati] /Nat u 6. Ten'mon' 

7. Yuudati— ni / 8. neko— to itati— no / 9. sawagi kana 

10. evening downpour; / 11. cat; wease 1 ; /12. commotion; kana. 

2. In the late afternoon downpour, 13. In the evening downpour 

3. a cat and a weasel's 14. a cat and a weasel's 

4. commotion kana 15. noise. 



NO. 2536 NOT EXIST 



1. 2728 2. 15 3. 4 

4. Hagidyo 5. Yuuda tuC Yuuda t i] /Na tu 6. Ten'mon' 
7. Yuudati- te / 8. iru suzus isa— ni / 9. ne-lri keri 
10. sudden downpour; / 11. be; coolness; /12. fall asleep; keri. 

2. With the sudden downpour 13. It suddenly showering, 

3. coming, in coolness 14. being in that coolness, 

4. fell asleep keri 15. fell asleep. i 



NO. 2728 NOT EXIST IT, 

1. 2735 2. 19 3. 3 

4. Syun'u 5. Yuda t i [ Yuuda t i ] /Natu 6. Ten'mon' 

7. Mo-no hana-wo / 8. nigosi-te haruru / 9. yudati kana 

10. duckweed; flower; / 11. make muddy; get clear; /12. evening downpour; kana. 

2. The duckweed flowers 13. Duckweed flowers 

3. muddied up, it clears, 14. having been dirtied, it clears: 



4. evening shower kana 15. the sudden downpour. 

NO. 2735 NOT EXIST 

1. 3494 2. 21 3. 3 

4. Gen'ho 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8 . s iduku nagarnrii / 9. uma-no kao 

10. afternoon downpour; ya ; / 11. water drops; flow; /12. horse; face. 

2. Sudden downpour ya 13. Late afternoon downpour; 

3. Water drops flow down 14. drops flow down 

4. the horse's face. 15. the horse's face. 

NO. 3494 NOT EXIST 

1. 3761 2. 13 3. 3 

4. Huusei 5. Yuda t it Yuuda t i] /Natu 6. Ten'mon' 

7. Hito— yudati / 8. sugi-taru mati-no / 9. nagas i kana 

10. one sudden downpour; / 11. go past; town; /12. drainage; kana. 

2. One afternoon downpour 13. One sudden downpour 

3. gone by, the town's 14. has passed; the town's 

4. gutters kana 15. drainage. 

NO. 3761 NOT EXIST 

1. 3762 2. 13 3. 3 

4. Soozyoo 5. Yuda t i-baret Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon' 
7. Niowase-te / 8. uo niru ko-ie / 9. yudati-bare 

10. give off smell; / 11. fish; boil; little house; /12. clear after a downpour. 

2. A smell comes 13. Giving off its smell, 

3. of fish boiling in the little house; 14. a fish-stewing little house's 

4. after a sudden shower. 15. clearing after an afternoon downpour. 

NO. 3762 NOT EXIST 

1. 4369 2. 12 3. 2 

4. Tairo 5. Yuda i i [ Yuuda t i] /Na tu 6. Ten'mon' 

7. Kaze so i— s 1 / 8. oo— take— yabu— no / 9. yudati kana 

10. wind; add; / 11. great bamboo grove; /12. sudden shower; kana. 

2. Accompanied by wind, 13. A wind is added 

3. the big bamboo grove's 14. to the large bamboo grove's 

4. late afternoon downpour. 15. sudden shower. 

NO. 4369 NOT EXIST 

1. 4530 2. 1 3. 3 

4. Siki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. ki-no sasu kata-e / 9. hut-te yuku 

10. sudden downpour; ya ; / 11. sun; shine; direction; /12. rain down; go. 

2. Sudden downpour ya 13. A late afternoon downpour; 

3. Toward the sunlight 14. to the sun-shining direction 

4. the rain moves. 15. falling, it goes. 

NO. 4530 NOT EXIST 

1. 4685 2. 38 3. 2 

4. Tikurei 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. si-zan' todoroku / 9. midu-no ue 

10. sudden shower; ya ; / 11. four mountains; to boom; /12. water; top. 

2. Sudden downpour ya 13. Late afternoon downpour; 

3. The four mountains echo it 14. the four moxintains reverberate 

4. over the water. 15. on the water. 

NO. 4685 NOT EXIST 

1. 4833 2. 40 3. 3 

4. Kazan' 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yoso-ni huru / 8. yuudati miyuru / 9. ni-kai kana 

10. other place; rain; / 11. afternoon downpour; see; /12. second floor; kana. 

2. At another place pours 13. As it rains some other place, 

3. the sudden shower — see it from 14. that sudden downpour can be seen 

4. the second floor kana 15. from the second floor. 

NO. 4833 NOT EXIST 

1. 4977 2. 52 3. 4 

4. Syoozin' 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuuda ti-ni / 8. hanas i kikoe-zu / 9. sasi-mukai 

10. sudden downpour; / 11. talk; hear; /12. face to face. 

2. In the sudden downpour, 13. In the afternoon downpour, 

3. can't hear what's being said, 14. can't hear the talk, 

4. face to face. 15. vis-a— vis . 



NO. 4977 NOT EXIST 



. o»96 2. 9 3. 2 

4. Ran' tan' si S. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 
7. Yuudati ya / 8. yodo-no ni— bnne-ni / 9. midn-kemur i 

10. sudden downpour; ya ; / 11. river pool; freight boat; /12. water's smoke. 

2. Sadden downpour ya 13. In a sudden shower 

3. On the river a freight boat's 14. the river pool's freighter's 

4. rater mist. 15. water spray. 

TiO. 5396 NOT EXIST 



1. 5680 2. 58 3. 2 

4. Seigetu 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. kusa- yama has iru / 9. siro-usagi 

10. afternoon downpour; ya ; / 11. grassy mountain; run; /12. white rabbit. 

2. Sudden downpour ya 13. Afternoon downpour; 

3. On the grassy mountain runs 14. running through the grassy mountain, 

4. a white rabbit. 15. a white rabbit. 



NO. 5680 NOT EXIST 



5807 2. 60 3. 3 

Kohaku 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

Yuudati ya / 8. kasa-no ue yuku / 9. mine-no kumo 

late afternoon shower; ya ; / 11. wicker hat; above; go; /12. peak; cloud. 

Sudden downpour ya 13. Late afternoon shower; 

Above the wicker hat go 14. over the straw hat go 

the peak's clouds. 15. the peak's clouds. 

. 5807 NOT EXIST 



1. 5820 2. 19 3. 3 

4. Bun'sei 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuuda ti-ni / 8. kawad.u tobi-komu / 9. toguti kana 

10. sudden shower; / 11. frog; jump in; /12. doorway; kana. 

2. In the sudden downpour 13. In the late afternoon downpour, 

3. a frog Jumps in, 14. a frog Jumps in 

4. doorway kana 15, the doorway. 

NO. 5820 NOT EXIST 



1. 6245 2. 23 3. 2 

4. Sikoo 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati-no / 8. s una — wo tobasi-te / 9. ki-tari ker i 

10. sudden downpour; / 11. sand; make fly; /12. come; keri. 

2. Sudden downpour; 13. The sudden afternoon downpour, 

3. making the sand fly up, 14. causing sand to fly, 

4. it came keri 15. came. 



NO. 6245 NOT EXIST 



1. 6672 2. 13 3. 2 

4. Sooseki 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8,. kani ha i-agaru / 9. sunoko-en' 

10. dusk downpour; ya ; / 11. crab; crawl up; /12. bamboo-slatted veranda. 

2. Evening downpour ya 13. Late afternoon downpour; 

3. A crab clambers onto 14. a crab crawls and mounts 

4. the slatted veranda. 15. the slatted veranda. 



In this type of veranda that is not protected from the 
weather, the flooring (sometimes of bamboo) has inter— spaces ' 
to allow the water to run through. The sudden downpour has 
flushed the crab from his hole and he is seeking safety. 

1. 6673 2. 13 3. 2 

4. Seison' 5. Yuda t i [ Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon' 

7. Waga mado-no / 8. matu-ga-e yudati / 9. iku-tabi-mo 

10. my; window; / 11. pine branch; dusk downpour; /12. any number of times. 

2. On my window's 13. My window's 

3. pine-tree bough, afternoon showers 14. pine-tree branch's evening downpours 

4. time and again. 15, any number of times. 



NO. 6673 NOT EXIST 



1. 7107 2. 57 3. 2 

4. Bon' 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuuda ti-nl / 8. ko-isi-no hue-si / 9. miti kaeru 

10. sudden Summer downpour; / 11. small stones; increase; /12. road; return. 

2. In the afternoon downpour, 13. In the sudden downpour, 

3. more and more pebbles 14. a sma 1 1-s tones- increas ing 

4. on the road home. 15. road returned on. 



An unpaved road, probably winding up a mountain. Going 
down earlier, it was smooth enough, but on the way home, 
the downpour keeps washing down pieces of rock and stone, 



so walking is a bit difficult. 

1. 7243 2. 65 3. 3 _-^T <— - 
4. Hakuu 3. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / S. midori-no naka-no / 9. kaiko-no sato 

10. late afternoon downpour; ya ; / 11. green; middle; /12. silkworms; village. 

2. Sudden downpour ya 13. Late afternoon downpour; 

3. Surrounded by green, 14. the greenery's center's 

4. the silkworm village. 15. silkworm village. 

Acres and acres of mulberry trees are needed to satisfy 
the silkworms' constant need to eat. 

1. 7247 2. 57 3. 2 

4. Kan'suke 5. Yuuda t i C Yuuda t i ] /Ha tu 6. Ten'mon' 
7. Yuudati ya / 8. huki— no ha kaesu / 9. yama— no kaze 

10. white rain; ya ; / 11. butterbur; leaf; turn over; /12. mountain; wind. 

2. Summer downpour ya 13. White rain; 

3. The butterbur leaves flip over 14. the butterbur's leaves it turns, 

4. in the mountain wind. 15. the mountain wind. 

NO. 7247 NOT EXIST 

1. 7253 2. 57 3. 2 

4. Dakotu 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. mina-soko noboru / 9. tani-kawadu 

10. evening downpour; ya ; / 11. wa ter— bo t torn; go up; /12. valley frogs. 

2. Evening downpour ya 13. Summer downpour; 

3. At water-bottom going upstream, 14. the water's bottom they go up, 

4. valley frogs. 15. valley frogs. 

NO. 7258 NOT EXIST 

1. 7390 2. 15 3. 3 

4. Seizin' 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. oo-Aso kndaru / 9. basu-no naka 

10. Summer downpour; ya ; / 11. great Mt . Aso ; go down; /12. bus; inside. 

2. Sudden downpour ya 13. Sudden downpour; 

3. Great Mt . Aso descended 14. going down great Mt . Aso 

4. in a bus. 15. inside a bus. 

| 

An active crater that extends over Oita and Kama mo to 
prefectures on Kyuusyuu, Mt . Aso, 1609 m. high, has 
the world's largest caldera at its top. It has erupted 
more than 50 times. 

1. 8275 2. 17 3. 3 

4. Nan'gai 5. Yuda t i [ Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon' 
7. Inada-yori / 8. hasu-da susamazi / 9. yudati kana 

10. r icefield; / 11. lotus field; tremendous; /12. sudden downpour; kana. 

2. More than on the ricefield, 13. Than on the ricefleld, 

3. on the lotus field it was impressive, 14. on the lotus field tremendous 

4. late afternoon downpour kana 15. was the sudden downpour. 

Because falling throiigh the rice plants, the sound 
is softened, while it. increases in volume hitting 
the large, flat surfaces of lotus leaves. 

1. 8584 2. 53 3. 2 W 
4. Tooseisi 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuuda ti-no / 8. s ima tugitugi— ni / 9. hare-ni keri 

10. sudden downpour; ya ; / 11. island; one after the other; /12. to clear up; keri. 

2. The sudden downpour 13. Sudden afternoon shower's 

3. over island after island 14. islands, one after the other, 

4. cleared keri 15. cleared. 

Looking out over the large expanse of the Inland 
Sea, perhaps, where many islands are scattered. 
Summer downpours come and go quickly, and one can 
see them move . 
1 1 . 9480 2. 57 3.2 
4. Takeo 5. Yuda t i [ Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon' 
7. Dakuroo— ni / 8. musuu-no yudati / 9. tuki-sasaru 
10. muddy waves; / 11. numberless; sudden showers; /12. pierce. 

2. Muddy waves; 13. Into muddy Tiaves , 

3. numberless sudden downpours 14. numberless sudden showers 

4. pelt through. 15. pierce through. 

NO. 9480 NOT EXIST 

oc 

1. 9481 2. 57 3. 3 (V 
4. Yuuziroo 5. Nod i-yuda t i [ Yuuda t i ] /Na tu 6. Ten'mon* q- 
7. Ou gotoku / 8. otome-to has iru / 9. nodi-yudati 

10. to chase; like; / 11. maiden; run; /12. moor road's sudden downpour. 

2. Like chasing her, 13. Like chasing, 

3. with the maiden runs 14. with the maiden runs 

4. the moor sudden shower. 15. the moor road's sudden shower. 



i 



Because of what is said in the first line, one /"^ 
assumes that the downpour is a t a slant, striking -v. 
her from behind. 

1. 9482 2. 53 3. 2 

4. Kyuusen' 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon' 

7. Yuudati ya / 8. yatnde-no s ibnki / 9. mado-ni iru 

10. sudden downpour; ya ; / 11. fatsia Japonica; sprays; /12. window; enter. 

2. Sudden downpour ya 13. Sudden downpour; 

3. ; Off the fatsia, sprays 14. the fatsia's sprays 

4. come in the window. 15. enter the window. 

The motion downwards, slant wards, and the glancing 
off the leaves into the window. One can hear the 
sound of the sudden downpour on saying this ku 
several times. 

1. 9778 2. 4 3.(2 ' 

4. Keisuke 5. Yuudati/Natu 6. Ten'mon* 
7. Yuudati-no / 8. sibuki-no takakl / 9. hodoo tana 

tA. sudden show; / 11. spray? ; high; /I2. paved road; kana . 

2. The sudden downpour's 13. The sudden shower's 

3. splashing is high; 14. sprays high 

4. paved road kana 15. on the paved road. 

NO. 9778 NOT EXIST 




1. 2556 2. 19 3. 3 

4. Kazyoo 5. Hirugao/Na tn 6. Syokubutu 

7. Hlrugao— ni / 8. war ad 1— wo kaynrn / 9. tai i — d i kana 

10. bindweed; / 11. straw sandals; change; /12. travel road; kana. 

2. Among noon glories 13. Among flowers of bindvreed, 

3. change the straw sandals; 14. straw sandals are changed — 

4. travel road kana 15. travel road. 

1. 3621 2. 15 3. 3 

4. Riyoo 5. Natusame[Natu-no amel/Natn 6. Ten'raon' 

7. Natusame ya / 8. nlgori-no hayaki / 9. sawa-no midu 
10. Summer rain; ya ; / 11. muddiness; quick; /12. marsh; water. 

2. Summer rain ya 13. Summer rain; 

3. To get muddy, quick, 14. muddiness is swift, 

4. the marsh's water. 15. marsh water. 

NO. 3621 NOT EXIST 



cr 



1. 7 2. X 3. 4 

4. Siki S. Ham- no hi/Haru 6. Ten' mon' 

7. Harn-no hi ya / 8, t iyo-gami-no tnru / 9. hariko no tora 

10. Spring; sun; / 11. colour-designed paper; crane; /12. paper-mache : 

2. The Spring sun ya 13. Under the Spring sun — 

3. A paper crane, 14. a designed-paper crane, 

4. a paper— mache tiger. 15. a paper-mache tiger. 

The Spring sun with its warm, bright and cheerful beams 
is the kigo . The same term in Japanese is used to mean 
the Spring day, and in some cases it is difficult to 
separate the one meaning from the other. 

Tlyogami is a colored paper, usually thicker than origami 

(coloured paper for folding cranes, etc.) 

of traditional designs which was used decorative ly to 

line boxes, books, and for making toys. It may be 

used in the same way as origami, as in this case. 

objects are typical examples of old Japanese toys, 

as fragile as beautiful, innocent as the Springtime. 

The kigo may be thought of as the power, the toys 

as the playful — the yang and the yin. 



1. 373 2. 8 3. 4 

4. Heisetu S. Hi— no haruE Haru-no hi]/Haru 6. Ten' mon' 

7. Hi-no haru-wo / 8. kuzyaku-no hane— no / 9. hikar i kana 
10. sun; Spring; / 11. peacock; feathers; /12. lustre; kana. 

2. In sunny Spring 13. It being the sun's Spring, 

3. the peacock's feathers' 14. the peacock's feathers' 

4. brilliance kana 15. lustre. 

Spring, when the sun's light becomes stronger; in the word 
"hikar i 11 we get at once the lustre as well as the colours of 
the peacock's feathers. 

1. 1024 2. 12 3. 3 

4. Gyoseki 5. Haru-b i [ Haru-no hi]/Haru 6. Ten' mon' 

7. Yuge tate-te / 8. tawasi-no kawaku / 9. haru-b i kana 

10. steam; rise; / 11. scouring brush; dry; /12. Spring sun; kana. 

2. With steam rising 13. Sending up steam, 

3. the pot scrubber dries out, 14. the scouring brush drying ii 

4. Spring sun kana 15. the Spring sun. 

Because there is a turn for the better in the feel of the 
sun, some things are being put out to dry. The old 
Japanese kitchen was a step from the outdoors, and in the 
case of country houses, often Just about the same as 
outdoors . 



1041 2. 8 3. 3 

Neisetu 5. Haru-no hizas i [ Harn-no hil/Haru 6. Ten' mon' 
Hae asobu / 8. suzuri-ni haru-no / 9. hizas i kana 
. flies; play; / 11. inks tone; Spring; /12. sunlight; kana. 
Where flies sport 13. Flies play 

on the inks tone, Spring 14. in the inks tone; Spring 

sunlight kana 15. sunlight. 

. 1041 NOT EXIST 

2289 2. 1 3. 3 

Siki 5. Haru-no hi/Haru 6. Ten' mon' 

Haru-no hi ya / 8. kusa-bana-ur i-no / 9. sedo-ni kuru 
. Spring; day; ya ; / 11. grass flowers seller; /12. back door; come 
Spring day ya 13. A Spring day — 

A peddlar of wild flowers 14. a grass-f lowers ' seller 

comes to the back door. 15. comes to the back door. 

. 2289 NOT EXIST 

4162 2. 12 3. 3 

Koosi 5. Haru-b i [ Haru-no hi]/Haru 6. Ten'mon' 
Oya-no horn / 8. tuti-ni hina yoru / 9. haru-b i kana 
. parent; dig; / 11. earth; chicks? go up to; /12. Spring sun; kana 
Where the mother scratches 13. At the parent-digging 

the dirt, chicks come running; 14. earth, the chicks gather; 

Spring sun kana 15. Spring sun. 



NO. 4162 NOT EXIST 



1. 38 2. 1 3. 4 

4. Sikl 5. Aki ta tuE Rissyun] /Aki 6. Zikoo 

7. Aki tatu-to / 8. natu-girai-no hi to / 9. moosi keri 

10. Autumn; begin; / 11. dislike Summer; person; /12. say; keri. 

2. "Autumn commences," 13. "It's Autumn," 

3. one with, no fondness for Summer 14. someone who hates Summer 

4. remarked keri 15. said. 

Keri, the verb counterpart for kana , is here attached to the 
polite verb form of "to say", and functions as a softener and 
eraser. The whole haiku disappears in a twinkling with it. 
To hate Summer may not be understood by Europeans because 
the Summers are never disagreeable because of humid heat. 

1. 900 2. 6 3. 3 

4. Hakuson' 5. Aki ta tuC Rissyuu] /Aki 6. Zikoo 

7. Hati-ue-no / 8. take-ni aki tatn / 9. tukue kana 

10. potted plant; / 11. bamboo; Autumn; begin; /12. desk; kana. 

2. With a potted 13. With a potted 

3. bamboo Autumn begins; 14. bamboo, Autumn beings 

4. desk kana 15. for the desk. 

Probably an office in the middle of a city. Autumn 
Begins is one of the 24 divisions of the Chinese 
calendar, that usually falls in early August. 
This ku makes an interesting distinction with the 

early poem in the Kokin'syuu by Huz i war a- no Tosiyuki, ^f. 
"That Autumn has come,/ though clearly to the eyes/ cannot be 
seen,/ at the sound of the wind / one is startled." 

1. 2176 2. 21 3. 3 

4. Einosuke 5. Rissyuu/ Aki 6. Zikoo 

7. Rissyuu ya / 8. midu-ni kage si-te / 9. aka-ton'bo 

10. beginning of Autumn; ya ; / 11. water; reflection; make; /12. red dragonfly. 

2. Beginning Autumn ya 13. Beginning of Autumn; 

3. In the water it puts its silhouette, 14. in the water it makes a shadow, 

4. red dragonfly. 15. red dragonfly. 

Rissyuu, Aiitumn Begins, comes about 15 days after the 

period of Great Heat in the Chinese calendar divisions. % 
It is often still hot. 

1. 3073 2. 13 3. 2 

4. Kooyoo 5. Aki-no tatut Rissyuu] /Aki 6. Zikoo t 
7. Matu— kage ya / 8. kumo miru isi-ni / 9. aki-no tatu 

10. pine-tree shade; ya ; / 11. cloud; see; stone; /12. Autumn; begin. 

2. Pine-tree shade ya 13. A pine tree's shade; 

3. At a cloud— view boulder, 14. by a stone where clouds are viewed, 

4. Autumn begins. 15. Autumn begins. 

1. 3369 2. 25 3.(^2^ 

4. Kooyoo 5. Aki ta~tu[ Rissyuu] /Aki 6. Zikoo 

7. Syokkyaku-no / 8. yami-te aki tatu / 9. ni-kai kana 

10. boarder; / 11. be sick; Autumn; begin; /12. second floor; kana. 1 

2. With the lodger 13. With the boarder 

3. taken sick, Autumn begins; 14. being sick, Autumn begins; 

4. second floor kana 15. the second floor. 

HO. 3369 NOT EXIST 

1. 4535 2. 12 3. 2 

4. En'si 5. Aki ta tut Rissyuu] /Aki 6. Zikoo 
7. Aki tatu ya / 8. ketima-no sita-ba / 9. kare-agari 

10. Autumn; begin; ya ; / 11. string gourd; under- leaves ; /12. finish withering. 

2. Autumn begins ya 13. Autumn begins; 

3. The sponge gourd's under— leaves 14. the sponge gourd's lower leaves 

4. have shriveled up. 15. finished withering. 

NO. 4535 NOT EXIST 



1. 410 2. 9 3. 4 

4. Din'gai 5. Hi tor i-mus i[ Ga] /Na tu 

7. Den ' too— no / 8. kasa-no hokorl ya 
10. electric light; / 11. lamp shade; 

2. The electric light 

3. shade's dust ya 

4. Light-drawn insects. 



6. Doobutu 
/ 9. hitori-musi 
dust; ya ; /12. f ire-a t trac ted- insec t 

13. The electric light 

14. shade's dust — 

15. 1 ight— a t trac ted insects. 



NO. 410 NOT EXIST 



1. 860 2. 9 3. 3 

4. Tooho 5. Hi tor i-nms i[ Ga] /Natu 

7. Den' too-ni / 8. mai-tu kurni-tu 
10. electric light; / 11. dance; go 

2. Round the electric bulb 

3. they dance madly, 

4. light-drawn insects. 



6. Doobutu 
9. hi tor i-mus i 
crazy; /12. light-attracted insects. 

13. By the electric light 

14. dancing, going crazy, 

15. 1 ight— a t trac ted insects. 



NO. 860 NOT EXIST 



1. 889 2. 7 3. 3 

4. Sen'zi 5. Da i-ga[ Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Yuugao-wo / 8. yurugas i-sareru / 9. dai-ga kana 

10. evening glory; / 11. make sway and leave; /12. giant moth ( he terocera). 

2. The evening glory 13. The evening glory 

3. set to sway, he left, 14. he caused to tremble and then le 

4. the giant moth kana 15. the large moth. 



NO. 889 NOT EXIST 



1. 1931 2. 8 3. 4 

4. Heisetu 5. Hi tor i-mus i [ Ga ] /Na tu 6. Doobutu 

7. Oriori— wa / 8. tuki-ni— mo tobu ya / 9. hitori-musi 

10. from time to time; / 11. moon; fly; ya ; /12. light-drawn insects. 

2. Now and then 13. From time to time 

3. they even fly towards the moon ya 14. even at the moon they fly, 

4. Light-drawn insects. 15. insects that chase light. 



NO. 1931 NOT EXIST 



1. 1948 2. 8 3. 3 

4. Heisetu 5. Musi— no kara[Ga] 

7. Ake wabisi / 8. tomos i— no sar 
10. dawn; forlorn; / 11. light; 

2. Dawn is forlorn; 

3. in the lamp dish, 

4. insect corpses. 



/Natu 6. Doobutu 
— ni / 9. mus i— no kara 
i s h ; / 1 2 . i ns e c t ; e tap t y s he lis. 

13. Dawn is forlorn; 

14. in the dish of the lamp are 

15. insect corpses. 



NO. 1948 NOT EXIST 



1. 2153 2. 7 3. 3 

4. Hiyasin'su 5. Hi tor i-mus i [ Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Pli-ho toke-no / 8. kuraki tomos i ya / 9. hi tor i-raus i 

10. august Buddha; / 11. dark; lamp; ya ; /12. light-drawn insects. 

2. The honourable Buddha's 13. The honourable Buddha's 

3. dusky lamplight ya 14. dim lamp; 

4. Light-attracted insects. 15. light-drawn insects. 



NO. 2153 NOT EXIST 



1. 3343 2. 25 3. 2 

4. Kooyoo 5. Hi tor i-mus it Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Hitori-musi / 8. soto-ni de-te iru / 9. yo i-no hito 

10. light-drawn insects; / 11. outside; go out; be; /12. night; people. 

2. Light— drawn insects. 13. Light-seeking insects; 

3. They've all come outside, 14. they are outside, 

4. the night's people. 15.. night's people. 

This term applies generally to nig'ht insects that are impelled 
to seek out whatever light is visible. To keep them out as one 
opens the door in a Japanese house is virtually impossible, as 
they will already be hovering by the white paper doors. 
In this ku, the 

people seem to have turned off the lights, left the doors open, 
and stepped out into the garden, with hopes that the insects 
will also leave. 



1. 4673 2. 42 3. 3 

4. Gyokuhoo 5. Hi tor i-mus i [ Ga] /Na tu 6. Doobutu 

7. Yomi-kake-no / 8. syo-ni has a mar i-nu / 9. hitori-musi 

10. part-way read; / 11. book; get sandwiched; /12. 1 ight-drawn insect. 

2. Between a half-read 13. The begun- to-read 



3. book were pressed 14. book, In it got inserted 

4. 1 ight— drawn insects. 15. a 1 ight-drawn insect. 

NO. 4673 NOT EXIST 

1. 5102 2. 40 3. 3 

4. Syookoo 5. Hi tor i-mus i[ Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Hitori-musi / 8. miru-miru kata-ha / 9. kogas i ker i 

10. light-attracted insects; / 11. look and look; one wing; /12. scorch; keri. 

2. Light-drawn insect; 13. Light-attracted insect; 

3. as I watched, it's one wing 14. while watching, one of its wings 

4. got burnt keri 15. it scorched. 

NO. 5102 NOT EXIST ' 

1. 5249 2. 48 3. 3 

4. Sin'soo 5. ToogaC Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Nakanaka-ni / 8. kurui-yama-zaru / 9. tooga kana 

10. by no means; / 11. stop going crazy; /12. light-attracted moth. 

2. On and on, 13. By no means 

3. it won't stop its madness, 14. will it stop going crazy, 

4. light-drawn moth kana 15. the light-attracted moth. 

NO. 5249 NOT EXIST 

1. 5337 2. 46 3. 2 

4. Tatuko 5. Ga/Natu 6. Doobutu 

7. Sigeml-yori / 8. hana-ni kuru ga ya / 9. karasu-uri 

10. thick growth; / 11. flowers; come; moth; ya ; /12. snake gourd. 

2. Out of dense growth 13. From the thick growth 

3. to the flowers comes a moth ya 14. to the flowers the moth comes; 

4. Snake gourd vine. 15. snake gourd. 

The feathery white Summer flowers of this wild vine 
are very pretty indeed. They open at night, to wither 
the following morning. The leaves are large and 
heart-shaped. The perfectly-formed fruit that ripen to 
a beautiful red in Autumn are not edible. Karasu (crow) 

added to something usually indicates inedibility or i 
coarseness. The English name is interesting in this 

respect, because the Japanese, too, use "snake" to " 
indicate inedibility, as in hebi-itigo. 

1. 7843 2. 7 3. 4 

4. Syoohin' 5. Hi tor i-mus i [ Ga] /Natu 6. Doobutu 

7. Hi hutatu-ni / 8. mayo i-meguru ya / 9. hitori-musi 

10. lights; two; / 11. confusedly encircle; ya ; /12. light-drawn insects. 

2. Two lights — 13. By two lamps 

3. madly they go round ya 14. confusedly circling, 

4. Light-drawn insects. 15. light-attracted insects. 

NO. 7843 NOT EXIST 

1. 3262 2. 1.3 3. 2 A 
4. Ban'sui 5. Ga/Natu 6. Doobutu ^9 
7. Yuugao-wo / 8. yuri— uturu ga— no / 9. ara-ara-s 1 

10. evening glory; / 11. sway and change place; moth; /12. rough. 

2. The evening glory 13. The evening glories 

3. it makes sway; the moth changes place 14. the moth makes sway as it changes place. 

4. roughly. 15. somewhat roughly. 

NO. 8262 NOT EXIST 

1. 8871 2. 16 3. 2 

4. Koson'sei 5. Hi tor i-mus i [ Ga] /Na tu 6. Doobutu 
7. Neko name-te / 8. abura tobosi ya / 9. hi tori— tmis i 

10. cat; to lick; / 11. oil; scanty; ya ; /12. light-attracted insects. 

2. The cat having licked it, 13. The cat licking it, 

3. the oil is scanty ya 14. the oil is meagre; 

4. Light-drawn insects. 15. light-attracted insects. 

This is not so odd as it seems both fish and vegetable 

oils were used for floating wicks in. Kerosene was ' 
used in Western-style lamps. There the cat, of course, 
couldn't get at the oil even if it wanted to. 

1. 8877 2. 16 3. 4 ; OT 
4. Mookynuroo 5. Hi tor i-mus i [ Ga] /Na tu 6. Doobutu ' £T 
7. Hitori-musi / 8. kuru ya kurukuru / 9. mawari keri 

10. light-attracted insects; / 11. come; ya ; whirling; /12. go round; keri. 

2. Light-drawn insects 13. Light-attracted insects 

3. come ya In circles 14. come; spinning, 

4. they whirled round keri 15. they went around. 



O. 8877 NOT EXIST 



1. 8878 2. 16 3. 3 

4. Kakure i 5. Hi tor i-mns i [ Ga] /Na tu 6. Doobutu 

7. Roorui-ni / 8. oti-te kogare-nu / 9. hitori-musi 

10. candle wax; / 11. fall; get scorched; /12. light-attracted insects. 

2. In the candle wax 13. In the candle's tears 

3. they fall and are burned, 14. falling, they get scorched, 

4. light-drawn insects. 15. light-attracted insects. 

HO. 8878 NOT EXIST 

1. 9927 2. 57 3. 3 

4. Utoosi 5. Hi tor i-mus i[ Ga] /Na tn 6. Doobutu 

7. Hatameku-wo / 8. yame-te ayumi-nu / 9. hitori-musi 

10. fluttering; / 11. to stop; to walk; /12. light-attracted insects. 

2. The fluttering 13. The fluttering 

3. stopped — it walked, 14. it stopped, and walked: 

4. light-drawn insect. 15. light-attracted insect. 



NO. 9927 NOT EXIST 



